Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Daniel, Chapter 12

AANIHA 1B’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Michael stands, the dead awake, and Daniel is told to rest for the end. The Greek text of Daniel 12 here follows the Old Greek form preserved in
the Septuagint tradition. The unit concludes Daniel's vision cycle by
bringing together tribulation, deliverance, resurrection, sealed revelation,
measured periods, and the prophet's own promised rest. The opening
verses are among the most important eschatological lines in the Greek Old
Testament: Michael stands as heavenly protector, the people written in
the book are delivered, and many sleepers awake either to everlasting life
or to everlasting shame. The unit also carries forward the numerical
timing motifs of Daniel 7-11, yet it refuses to convert them into simple

transparency; even Daniel hears without fully understanding. Commands



such as éugpa&ov and o@pdyioov stress that revelation may be true and
still remain partially reserved for a later generation. The ending is
pastoral as well as apocalyptic: the prophet himself is told to go, rest, and

rise for his lot at the consummation of days.

Discourse structure of the chapter

A-12:1-3

B-12:4-7

C-12:8-12

D-12:13

Deliverance, resurrection, and shining wisdom

Michael stands over Daniel's people in an unparalleled distress, yet those written in the book are delivered. The unit opens not only with tribulation but with
resurrection and the vindication of the wise.

The words sealed until the appointed end

Daniel is commanded to seal the book until the time of completion, then sees heavenly figures by the river and hears the oath that the end extends through a
measured period of times.

Partial concealment and patient endurance
Daniel still does not understand and asks about the outcome, but he is told that the words remain sealed for the end. The wicked remain blind, the discerning

understand, and blessed endurance reaches beyond the counted days.

Daniel's own promised rest and inheritance

The final word turns personally to Daniel: he is to go on, rest, and stand again for his allotted portion at the consummation of days.



1 ol €v TQ Kap® €KV avaotrioetal MixanA o apxwv 0 HEYAS 0 EGTNKWE EML TOUS LIOVG TOD AaoD Gov
ko Eoton katpdc OAPewe OATPC ofa 00 yéyovev &' o0 yeyévnron €0vog émi TG YAS €wg ToD Ka1poD

EKELVOU KAl €V TG KA1pQ EKEIV( owBnoeTan 0 Aadg 6oL TIAG 0 eVPEDELS Yeypauuévogs €v i PIRAW

And at that time Michael shall arise, the great ruler standing over the sons of your people, and there

shall be a time of distress, such distress as has not happened from the time a nation came to be upon

the earth until that time; and at that time your people shall be saved, everyone who is found written

in the book.

from the start.

Climactic time of distress and deliverance

Koi

The unit opens at the eschatological crisis point: Michael stands for the people, unparalleled distress
comes, and yet those written in the book are delivered. Tribulation and preservation are held together

Kal

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

pd

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
the

RADSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

KO1pQ
time
N2 DSM * katpdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Ka1pdG: meaning 'time'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



bl 7 pd 4 €
EKELVW AVOOTNOETAL MixanA 0

that will rise Michael the
RD DSM - ékeivog VF FMI3S - {otnpt + dva N NSM - MiyanA RANSM 0
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause article marking the following noun phrase
participant role within the clause of the clause o ) o )
— participant identification — noun-phrase marking
— participant reference or interest — future . g . . -

P P MuxanA: transliterated proper name 0: Greek article marking definiteness and
éxelvy: meaning 'that'; pronoun marking fotnut + dva: meaning 'will rise'; it carries rendered in Greek letters; here it functions the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; as nominal element functioning within the
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying clause.
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

apxwv 0 UEYQG 0

ruler / leader the great the
N3 NSM - Gpxwv RANSM -6 A1P NSM - uéyog RANSM -6
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
predicate, or apposition . predicate, or apposition )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence A . . o — participant prominence A . . o
p pantp 0: Greek article marking definiteness and p pantp 0: Greek article marking definiteness and

dpxwv: meaning 'ruler'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. péyag: meaning 'great'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. predicate, or apposition.

(4 \ b \ \ C \

EO0TNKWG €Tl TOLG LU10LG

standing upon the sons

VXI XAPNSMI(/STHMI P - émi RA APM - 6 N2 APM - vidg

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,

of the clause or goal

f — spatial or relational framing — noun-phrase marking g

— participial qualification — object specification

‘ s éni: meaning 'upon'; here it marks the tovg: Greek article marking definiteness P

£0TnKWG: meaning 'standing'; it carries the relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun vidG: meaning 'sons'; it serves as accusative
action, process, or state of the clause; here its complement phrase. phrase. element functioning as object, extent, or
it functions as verbal form carrying the goal.

action, process, or state of the clause.



T00 Axo? oov Kol

the people you and
RAGSM - 0 N2 GSM - Adadg RP GS - o0 C - kai
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
ossession, source, or quali articipant role within the clause context
— noun-phrase marking i quaity : 5
- ) . - — relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast
to0: Greek article marking definiteness and P p &
the role of the accompanying noun phrase. Aadg: meaning 'people'; it serves as gov: meaning 'you'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v \ 7 ~

€otat KA1pOG OAYewg OAYig

shall be season affliction affliction

VF FMI3S - eipi N2 NSM - kaipdg N3I GSF - OATY1g N3I NSF - OAi1g

verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, nominative element functioning as subject,

of the clause predicate, or apposition possession, source, or quality predicate, or apposition

— future — participant prominence — relational specification — participant prominence
elpi: meaning 'shall be'; it carries the ka1pdg: meaning 'season'; it serves as OATY1G: meaning 'affliction'; it serves as OATY1g: meaning 'affliction'; it serves as
action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining nominative element functioning as subject,
it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

= - ™ - - 7~

%4 ) /4 3N |
olx ov YEYOVEV ao

such as not has occurred / come about from

A1A NSF - ofog D- o0 VX XAI3S - ylyvopat P-&mé

nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

predicate, or apposition or phrase of the clause ) ) )

— spatial or relational framing
articipant prominence discourse linkage or contrast verbal action or state , . )

—P pantp - g - d¢'": meaning 'from'; here it marks the
oiog: meaning 'such as'; it serves as o0: meaning 'not'; conjunction or particle yiyvoupar: meaning 'has occurred'; it carries relation signaled by preposition governing
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; its complement phrase.
predicate, or apposition. discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



”~ ™ - ™ =

ov yEYEVnTOL £0vog eml

where has come to be nation upon
RR GSM - 8¢ VM XMI3S - ylyvouat N3E NSN - €0vog P-émi
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
participant role within the clause of the clause predicate, or apposition ) ) )
— spatial or relational framing
— relational specification — verbal action or state — participant prominence 2_g . .
P P pantp éni: meaning 'upon'; here it marks the
00: meaning 'where'; pronoun marking yiyvouat: meaning 'has come to be'; it £0vog: meaning 'nation'; it serves as relation signaled by preposition governing
person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject, its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

ThGg Yii§ €06 Tod

the land until the
RA GSF -6 N1 GSF - yij P Ewg RA GSM - &
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

possession, source, or quality

— noun-phrase marking — spatial or relational framing — noun-phrase marking
~ . ) - relational specification " . . ) - ) . -
TAG: Greek article marking definiteness and - P €w¢: meaning 'until'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. yii: meaning 'land'; it serves as genitive relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
nominal element defining relation, its complement phrase.
possession, source, or quality.
~ b 7 \ b
Kaipov EKEIVOL Kol EV
appointed time that and in
N2 GSM - kap6g RD GSM - ékeivog C - kai P-év
genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
possession, source, or quality participant role within the clause context ) . )
— spatial or relational framing
— relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast ) o ) .
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
Ka1pdG: meaning 'appointed time'; it serves ékelvou: meaning 'that'; pronoun marking Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition governing its
as genitive nominal element defining person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding complement phrase.
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



R Kap® EKELVW cwOnoetat

the time that save
RADSM "0 N2 DSM - ka1pdg RD DSM - ékeivog VC FPI3S * 60w
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
- n . - — sphere or reference — participant reference or interest — future
1(: Greek article marking definiteness and P P P
the role of the accompanying noun phrase. Ka1pdG: meaning 'time'; it serves as dative €kelvw: meaning 'that'; pronoun marking o{w: meaning 'save'; it carries the action,
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

[ 4 /4 ~
0 Aaog o0V TG
the people you everyone
RANSM -6 N2 NSM - Aadg RP GS - o0 A3 NSM - 1tég
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
) predicate, or apposition participant role within the clause predicate, or apposition
— noun-phrase marking
. . . - — participant prominence — relational specification — participant prominence
0: Greek article marking definiteness and P pantp P P pantp
the role of the accompanying noun phrase. Aadg: meaning 'people'; it serves as gov: meaning 'you'; pronoun marking TaG: meaning 'everyone'; it serves as
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

[ 4

0 gUpedeig YEYPAMUMEVOG v

the being present written in
RA NSM - 6 VC * annvoy eVpiokw VP XUmVop ypdew P-év
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
) of the clause of the clause ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
. ) . . — verbal action or state — verbal action or state i o ) .
0: Greek article marking definiteness and év: meaning 'in'; here it marks the relation
the role of the accompanying noun phrase. annvop ebpiokw: meaning 'being present'; XUTVOH Ypd@w: meaning 'written'; it signaled by preposition governing its
it carries the action, process, or state of the carries the action, process, or state of the complement phrase.
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the

clause. clause.



T
the

RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

"

BifAw

book

N2 DSF - BipAog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

BiBAog: meaning 'book'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

koi ToAAol TV kaBevddvtwy év i xwuatt é€gyepdricovtat obtot gi¢ {wrv aidhviov kai obto1 gic

OVELIGUOV KAl €1¢ aloXVVTV alVIOV

And many of those sleeping in the dust of the earth shall awake, these to everlasting life and those to

reproach and everlasting shame.

Resurrection announcement | Kot

The sleepers in the dust awake to divergent everlasting destinies. The verse is one of the clearest

resurrection statements in the Greek Scriptures.

\

KAl
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

noAloi

many

A1 NPM - moAvg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ToAUG: meaning 'many'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

(Y

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

4
kabevdoviwv
sleeping
V1 - namyny e08w + Kata
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

naryny 08w + kata: meaning 'sleeping'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



&v Yfi
in land
P-év N1 GSF - yfj

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

: . . ) relational specification
£v: meaning 'in'; here it marks the relation - P
signaled by preposition governing its yfi: meaning 'land'; it serves as genitive
complement phrase. nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

XWOHOTL

dust

N3M DSN - x®ua

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

X@ua: meaning 'dust'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

b 4
£€eyepOnoovral
shall awake

VC FPI3P - éyelpw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

éyelpw + €k: meaning 'shall awake'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.
i T 1( ) i ! L IN4
ouvTol €LC Z(.OI']V aitwviov
these into life everlasting
RD NPM - 00tog P eig N1 ASF - {wn A1B ASF - aichviog

pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase

participant role within the clause ) ) )
— spatial or relational framing

articipant reference : o O .
—P P €ig: meaning 'into'; here it marks the
obrot: meaning 'these'; pronoun marking relation signaled by preposition governing

person, possession, or reference within the its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

{wn}: meaning 'life'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aicviog: meaning 'everlasting'; it serves as
accusative element functioning as object,

clause; here it functions as pronominal goal. extent, or goal.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ T ’ b !
KOl ouvTol €16 0V81810’}10V
and these into reproach / disgrace
C - kai RD NPM - 00tog P eig N2 ASM - dverdiopdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast — participant reference

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oUtoL: meaning 'these'; pronoun marking

linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the
discourse. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

oveldiopdg: meaning 'reproach’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

aioxvvnv

shame

N1 ASF - aioxdvn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aiox0vn: meaning 'shame'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

alWviov
everlasting

A1B ASF - ai)viog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aiviog: meaning 'everlasting'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kal 01 GUVIEVTEG EKAGUPOUGTY WG 1] AaUTpOTNG TOD GTEPEWUATOS KAl ATTO TAV dKATwV TAOV TOAADV WG

Ol AOTEPECS €1¢ TOVG aidVAG KAl £TL

And the understanding ones shall shine like the brightness of the firmament, and some of the many

righteous like the stars forever and evermore.

Vindication of the wise | Kol

The understanding shine with cosmic brightness, linking faithful insight with enduring glory. Wisdom

here is eschatologically vindicated.

\

KAl
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

€
(0)
the

RANPM 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

/4
OUVIEVTEC
syn
V7 * TamvTy Myt + ouv
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVTY Nyt + oUV: meaning 'syn'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

bl Ié

ekAaupovorv

shall shine

VF FAI3P - Adunw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Adunw + éx: meaning 'shall shine'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



- )

WG | Aaumpotng T00

as the brightness the

C-wg RA NSF - 6 N3T NSF - Aaunpdtng RAGSN-0

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
context predicate, or apposition

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — participant prominence

1: Greek article marking definiteness and to0: Greek article marking definiteness and

®G: meaning 'as'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Aaumpétng: meaning 'brightness'; it serves the role of the accompanying noun phrase.

linking this unit with the surrounding as nominative element functioning as

discourse. subject, predicate, or apposition.

I 4 \ I \ ~
OTEPEWMUATOC Kol 1o TV
firmament and from the
N3M GSN * otepéwua C - kai P amd RAGPM -6
genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
possession, source, or quality context . . . .
— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— relational specification — discourse linkage or contrast .

. ¢ 4mo: meaning 'from'; here it marks the t®v: Greek article marking definiteness
otepéwpa: meaning 'firmament'; it serves kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun
as genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding its complement phrase. phrase.
relation, possession, source, or quality. discourse.

/4 ~ ~ ¢
dikatwv TV TOAA GV WG
of the righteous the many as
A1A GPM - dikaiog RA GPM - 6 A1 GPM * toAUg C g
genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
o0ssession, source, or quali o0ssession, source, or quali context
e quatty — noun-phrase marking e quatity
— relational specification - . . o — relational specification — discourse linkage or contrast
t®v: Greek article marking definiteness
dikatog: meaning 'of the righteous'; it and the role of the accompanying noun TmoAUG: meaning 'many'; it serves as »¢: meaning 'as'; conjunction or particle
serves as genitive nominal element phrase. genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding
defining relation, possession, source, or relation, possession, source, or quality. discourse.

quality.



[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

AOTEPEG

stars

N3 NPM - &othp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dotrip: meaning 'stars'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

€1¢

into

P €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

al@dVag

ages

N3W APM - aiv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aiwv: meaning 'ages'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

€Tl

still

D én

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

£t meaning 'still'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TOUG

the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Kal o0 AavinA €uepagov Tovg Adyoug Kal o@pdytoov To PifAiov £wg katpol cuvtedeiag £wg d1daxO&otv

moAAoi kal TAnBLVOT] 1) yv&oig

And you, Daniel, shut up the words and seal the book until the time of completion, until many are

instructed and knowledge is multiplied.

Command to seal the book | Kai o0

Daniel is instructed to shut and seal the words until completion. Revelation is true, but not yet fully

public in its timing or reach.



\

Kal 60 AavinA Euppaov

and you Daniel shut up
C - kai RP NS - 60 N NSM - AavinA VA AAD2S - @pdoow + &v
connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state
context participant role within the clause o ) o of the clause
— participant identification
— discourse linkage or contrast — participant reference ) — verbal action or state
Aavin): transliterated proper name
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle o0: meaning 'you'; pronoun marking rendered in Greek letters; here it functions @pdoow + £v: meaning 'shut up'; it carries
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the as nominal element functioning within the the action, process, or state of the clause;
discourse. clause; here it functions as pronominal clause. here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

\ 4 \ Ié
TOLG AOYOUC KAl ogppayioov
the word and seal
RA APM - 6 N2 APM - Adyog C - kai VA AAD2S - s@payilw
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
) or goal context of the clause
— noun-phrase marking
\ . . - — object specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state
ToVG: Greek article marking definiteness Ject sp ! " 3 v
and the role of the accompanying noun Abyog: meaning 'word'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oppayilw: meaning 'seal’; it carries the
phrase. accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
extent, or goal. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

1 7 (74 ~
T0 BipAiov £WG KapoD
the book until appointed time
RAASN-6 N2N ASN - BipAiov P €wg N2 GSM - ka1pdg
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
or goal possession, source, or quality

— noun-phrase marking — spatial or relational framing

— object specification — relational specification

10: Greek article marking definiteness and €w¢: meaning 'until'; here it marks the

the role of the accompanying noun phrase. BiBAiov: meaning 'book'; it serves as relation signaled by preposition governing Kap6G: meaning 'appointed time'; it serves
accusative element functioning as object, its complement phrase. as genitive nominal element defining
extent, or goal. relation, possession, source, or quality.



cuvteleiag
synteleia

N1A GSF - cuvtéAela
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ouvtélela: meaning 'synteleia'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

o
EWC

until

P €wg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

=

ddaxO&dov
are instructed

VQ APS3P - §18dokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

d18dokw: meaning 'are instructed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

)

mtoAAoi

many

A1 NPM - moAvg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

moAUG: meaning 'many'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

mAnOuvon
increase

VC APS3S - mAn00vw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

TANOUVw: meaning 'increase'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

YV®0o16
knowledge

N3I NSF * yv®oig
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yv@oig: meaning 'knowledge'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

5 kai eidov &yw Aavin) kai 1800 o érepot eiothkelcav €ig évredOev ToD xefAovug ToD moTauod kai £i¢

gvtebBev to0 xelAoug ToD ToTapoD

And 1, Daniel, saw, and behold, two others were standing, one on this side of the bank of the river

and one on that side of the bank of the river.

Vision of the two standing figures

Kot

The prophet sees two further heavenly witnesses by the river, preparing the final dialogue about

duration and completion.



- ™ ™

\

Kal gidov EYW AavinA

and I saw I Daniel
C-kal VBI AAILS - 0pdw RP NS - éyo N NSM - AavinA
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or nominal element functioning within the clause
context of the clause participant role within the clause o ) o
— participant identification
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference .
AavinA: transliterated proper name

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Opdw: meaning 'l saw'; it carries the action, €yw: meaning 'I'; pronoun marking person, rendered in Greek letters; here it functions

linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it possession, or reference within the clause; as nominal element functioning within the

discourse. functions as verbal form carrying the here it functions as pronominal form clause.

action, process, or state of the clause. marking person, reference, or participant

role within the clause.

\ 7 \ 4 (74
Kal 1dov dv0 £TEPOL
and behold two other
C-kai 11300 M - §vo A1A NPM - €1epog
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject,
context or phrase or phrase predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant prominence
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle idov: meaning 'behold'; conjunction or d0o: meaning 'two'; conjunction or particle €repog: meaning 'other'; it serves as
linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
discourse. surrounding discourse. discourse. predicate, or apposition.

= ~ ™ ~ ~ ~

[4 4 T ] ~ ~
E10TNKELOOV €16 €vteDOev TOoL
stood one evrevbev the
VXI YAI3P - {otnt A3 NSM - £i¢ D - évtedfev RAGSN -6
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase
of the clause predicate, or apposition or phrase )
— noun-phrase marking
— verbal action or state — measure or count — discourse linkage or contrast - . . .
to0: Greek article marking definiteness and
fotnuu meaning 'stood'; it carries the £i¢: meaning 'one'; numeral expression €vtedBev: meaning 'evrevbev'; conjunction the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here contributing count or measure in context. or particle linking this unit with the
it functions as verbal form carrying the surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.



Xeilovg
bank

N3E GSN - xeihog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Xeihog: meaning 'bank'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TOTAMOD
river

N2 GSM * ToTap6G
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

notap6G: meaning 'river'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

4
€15
one
A3 NSM - €i¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— measure or count

€i¢: meaning 'one'; numeral expression
contributing count or measure in context.

pd ~
evtedlev
evtevBev
D - évtedbev
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

évtebbev: meaning 'evrevBev'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

ToU
the
RAGSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TOTAMOD
river

N2 GSM " totapdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

notapdg: meaning 'river'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

To0
the

RA GSN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

XetAoug
bank

N3E GSN - xeTAog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

xeihog: meaning 'bank'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



6 Kol gimev @ avopl @ evdeduuévy ta Pfaddv 0¢ NV Endvw tol BOATOG TOU TOTAUOD WG TOTE TO TEPAG
WV €lpnKag TV Bavuaciwv
And one said to the man clothed in linen, who was above the water of the river, How long until the

end of the wonders of which you have spoken?

Question about the end of the wonders = Kqi{

The question presses for duration: how long until these astonishing events reach their end? The unit
thus turns from event-description to measured expectancy.

~ - - ™ - -

\ 5 ~ b 1
Kal ELTEV 170 avdpi
and said the man
C - kai VBI AAI3S - ginov RADSM "0 N3 DSM - &vjp
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
context of the clause ) instrument, sphere, or recipient
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — constative aorist - ) . L — sphere or reference
1(: Greek article marking definiteness and

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'said'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. avrp: meaning 'man'; it serves as dative

linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it nominal element marking relation,

discourse. functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient.

action, process, or state of the clause.

~ bl /4 \
({0 evdedupévw T« Baddv
the clothed the linen
RADSM - 6 VX - xumdop dVw + v RA APN - 0 N APN - Baddv
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause
) of the clause ) or phrase
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— verbal action or state — discourse linkage or contrast
tQ: Greek article marking definiteness and ta: Greek article marking definiteness and &
the role of the accompanying noun phrase. xumdop 80w + €v: meaning 'clothed"; it the role of the accompanying noun phrase. Paddiv: meaning 'linen'; conjunction or
carries the action, process, or state of the particle linking this unit with the
clause; here it functions as verbal form surrounding discourse.

carrying the action, process, or state of the
clause.



= - ™  ”

oG nv ENAVW 100

who was upon / above the
RR NSM - 6¢ V9 IAI3S - gipi P éndvw RAGSN-0
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
participant role within the clause of the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— participant reference — participant reference w . . . ] : .

P P P P £ndvw: meaning 'upon'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and
06: meaning 'who'; pronoun marking 1v: meaning 'was'; pronoun marking relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

(14 ~ ~ (74
US(XTOC TOoL TTOTA MOV EWC
water the river until
N3T GSN - 66wp RAGSM - 0 N2 GSM * motapdg C-€wg
genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
possession, source, or quality . possession, source, or quality context
— noun-phrase marking
— relational specification N ) . - — relational specification — discourse linkage or contrast
P to0: Greek article marking definiteness and P g

Udwp: meaning 'water'; it serves as genitive the role of the accompanying noun phrase. TotapdG: meaning 'river'; it serves as €wg: meaning 'until'; conjunction or

nominal element defining relation, genitive nominal element defining particle linking this unit with the

possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. surrounding discourse.

14 1 /4 T
TTOoTE TO TEPAG wv
how long the end which
X - méte RANSN -6 N3T NSN - tépag RR GPM - 8¢
adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
or phrase ) predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast . ) ) - — participant prominence — relational specification
10: Greek article marking definiteness and

néte: meaning how long'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase. népag: meaning 'end'; it serves as Gv: meaning 'which'; pronoun marking

particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the

surrounding discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



EpNKAG
you have said

VX XAI2S - €imov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

einov: meaning 'you have said'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Oavuaciwv
thaymasion

A1A GPM * Bavpdolog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Oavudolog: meaning 'thaymasion'; it serves
as genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

\ ~ \ ~ 7 \ o 5 b 7 ~ ~ ~ A4
Kat kovoa To0 avdpog toD evdedupévou ta Paddiv 6¢ NV éndvw tod Udatog To0 ToTAUoD Kal VPWoEeV

v de€1av avTOD Kol THV APLOTEPAV AVTOD €1¢ TOV 0VPAVOV Kol WUOCEV €V TG (DVTL TOV ai®dva OTL €1g

KALPOV KA1p@V Kal fUov Katpo €v T@ cuvteAesbijval Siaokopmiouov Xelpog Aaod rytacuévou

YV®OOVTAL TAVTH TAOTA

And T heard the man clothed in linen, who was above the water of the river, and he lifted his right
hand and his left hand to heaven and swore by the One who lives forever, that it is for a time, times,

and half a time; when the scattering of the hand of the holy people is completed, they shall know all

these things.

Oath-bound answer of measured duration

Kod

The linen-clad figure swears by the eternal One that the end runs through a time, times, and half a
time. The completion of the holy people's scattering is bound to a divinely fixed limit.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

fkovox
heard

VAI AAILS - &koVw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

akovw: meaning 'heard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

avdpog
man
N3 GSM - avip

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

avrp: meaning 'man'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

discourse. it functions as verbal form carrying the possession, source, or quality.
action, process, or state of the clause.
~ bl 7 \
T00 evdeduuévou ™ Badov
the clothed the linen
RA GSM " 0 VX - xumyop 30w + év RA APN - 0 N APN - Baddtv

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Xumyou d0w + év: meaning 'clothed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Baddiv: meaning 'linen'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

«©

o6

who

RR NSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

8¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

3

nv

was

V9 IAI3S - i

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participant reference

1v: meaning 'was'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

EMAVW

upon / above

P éndvw

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€ndvw: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

T00
the

RAGSN-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Udatog T00 TOTAUOD Kol

water the river and
N3T GSN - 6dwp RAGSM "0 N2 GSM * ToTap6G C - kai
genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
0ssession, source, or qualit 0ssession, source, or qualit context
: i — noun-phrase marking : i
— relational specification - . . . — relational specification — discourse linkage or contrast
P to0: Greek article marking definiteness and P &
ii&»p: meaning 'water'; it serves as genitive the role of the accompanying noun phrase. notcxpéq: meaning 'river'; it serves as Kol meaning 'and"; conjunction or particle
nominal element defining relation, genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding
possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. discourse.
({4 A 1 k) ~
Ull)(.oO'eV mv 8€EI(XV auvTtov
lifted up the to the right his
VAL AAI3S - Déw RA ASF - & A1A ASF - 8e£16¢ RD GSM * a0T6G
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— constative aorist . . . . — object specification — relational specification
tnv: Greek article marking definiteness and
VP6w: meaning 'lifted up'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. de€16¢: meaning 'to the right'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ \ 2 \ k) ~
Kol ™mv (XPIO"CSP(XV auvTtov
and the left hand his
C - kai RA ASF - 0 A1A ASF - dpiotepds RD GSM - a0tdg
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
context or goal participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast . ) ) . — object specification — relational specification
tnv: Greek article marking definiteness and
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. &protepdg: meaning 'left hand'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
discourse. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



- ™ ™ -

€ig OV 00pPaAVOV Kol

into the heaven and
P-eig RAASM -0 N2 ASM - 00pavdg C-kal
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
) ) ) ) or goal context
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
; e O . ] . . - object specification discourse linkage or contrast
€lG: meaning 'into'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and — ovjectsp - &
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. obpavég: meaning 'heaven'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
its complement phrase. accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
extent, or goal. discourse.
v b ~ ~
WHOooEV EV W Z(&)V‘Cl
swore in the living thing
VAI AAI3S - Spvoput P-év RADSM - 0 V3 - mandop {dw
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
of the clause ) ) ) ) of the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— constative aorist ) e . ) - ) . . — verbal action or state
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation 1(: Greek article marking definiteness and
Suvout: meaning 'swore'; it carries the signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. nandop {dw: meaning 'living thing'; it
action, process, or state of the clause; here complement phrase. carries the action, process, or state of the
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.

1 7 A~ (74 7
TOoV aLwva oT1 €1C
the age / forever that into
RA ASM -0 N3W ASM - aichv C- 6t P - €ig
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
) or goal context ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— object specification — discourse linkage or contrast
Tov: Greek article marking definiteness and P & €1¢: meaning 'into'; here it marks the
the role of the accompanying noun phrase. alwv: meaning 'age'; it serves as accusative 4t meaning 'that'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing
element functioning as object, extent, or linking this unit with the surrounding its complement phrase.

goal. discourse.



KALpOV Katp@Ov Kol fUiov

appointed time / season time and half
N2 ASM - ka1pdg N2 GPM - Ka1pdg C - kai A3U ASN - fiutovg
accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent,
or goal possession, source, or quality context or goal
— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast — object specification
Ka1pdg: meaning 'appointed time'; it serves Ka1pdg: meaning 'time'; it serves as genitive Kai: meaning 'and'; conjunction or particle fluiovg: meaning 'half'; it serves as
as accusative element functioning as nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,
object, extent, or goal. possession, source, or quality. discourse. extent, or goal.
~ pd ~ ~
Ka1pov EV W O'UV'CE)\EO'GI']V(XI
appointed time in the to be completed
N2 GSM - ka1pdg P-év RADSN -6 VS APN - teAéw + ouv
genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality ) ) ) ) of the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — infinitival complement
. ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation 1(: Greek article marking definiteness and .
Ka1pdG: meaning 'appointed time'; it serves signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. teléw + ouv: meaning 'to be completed'; it
as genitive nominal element defining complement phrase. carries the action, process, or state of the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
1 1 ~ € 4
SICXO'KOPTCIO'}.lOV XELpog A(XOU NYLXOUEVOUL
scattering hand people sanctify
N2 ASM - dracKopTiopdg N3 GSF - xeip N2 GSM - Aadg VT - xpumyop aytdlw
accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
or goal possession, source, or quality possession, source, or quality of the clause
— object specification — relational specification — relational specification — verbal action or state
draokopmiopdg: meaning 'scattering'; it xeip: meaning 'hand'; it serves as genitive Aadg: meaning 'people; it serves as Xpmyop ayiddw: meaning 'sanctify'; it
serves as accusative element functioning as nominal element defining relation, genitive nominal element defining carries the action, process, or state of the
object, extent, or goal. possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



yvwoovTal
will know

VF FMI3P * y1yv@oKw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

yryvwokw: meaning 'will know'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

MTAVTX
all

A3 APN - mtag
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ndG: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

tadta

these things

RD APN - oﬁroc

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Tadto: meaning 'these things'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

Kal €y fKOLOA KAl 00 GUVAKA Kol €11 KOPLE TL T £0XATA TOUTWV

And T heard, but I did not understand, and I said, Lord, what are the last things of these matters?

Daniel confesses incomplete understanding | Ko

Daniel hears but does not understand, showing that prophetic reception can remain partial even after

authentic revelation.

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl \

EYw

I

RP NS éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

¢yw: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

fkovoca
heard

VAI AAILS - dkoUw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

akovw: meaning 'heard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



2
ov
not
D-ov
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oLVIKa
understand / perceive

VAL AAILS - inut + ovv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

it + ovuv: meaning 'understand'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

eino
I said

VAI AAI1S - €itov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'l said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUp1E

Lord

N2 VSM - kUp1og

vocative nominal element used in direct address
— direct address

KUploG: meaning 'Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

TOUTWV
these

RD GPN - 000G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

To0twV: meaning 'these'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

’7
Tl
what

RINSN - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
Tx

the

RANPN - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

foxata

latter things

A1 NPN - €oxat0g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€oxatog: meaning 'latter things'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.



0 xai eimev depo Aavin) 811 umeppayuévol kai éo@payiouévorl oi Adyot €wg kaipod Tépag
And he said, Go, Daniel, for the words are shut up and sealed until the time of the end.

Renewed sealing until the end = Ko

Daniel is told to go on because the words remain shut and sealed until the end-time. Full clarity
belongs to the appointed horizon, not to immediate explanation.

~ Y - - - 7~

\ 5 ~
Katl ELTEV debpo AavinA
and said come Daniel
C-kai VBI AAI3S - eimov D debpo N VSM - AavinA
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause nominal element functioning within the clause
context of the clause or phrase o ) o
— participant identification
— discourse linkage or contrast — constative aorist — discourse linkage or contrast .
AavinA: transliterated proper name

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'said'; it carries the action, debpo: meaning 'come'; conjunction or rendered in Greek letters; here it functions

linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it particle linking this unit with the as nominal element functioning within the

discourse. functions as verbal form carrying the surrounding discourse. clause.

action, process, or state of the clause.

(%4 2 7 \ b /4

oTl EUTTEPPAYUEVOL KAl E0PPAYIOMEVOL

that shut up and sealed

C-6n VK - XUTVTTY 9pacow + €V C-kal VT - xpunvip o@payilw

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

context of the clause context of the clause

— discourse linkage or contrast — verbal action or state — discourse linkage or contrast — verbal action or state
6t meaning 'that'; conjunction or particle XUTVITU pdioow + €v: meaning 'shut up'; it Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Xumvip o@payi{w: meaning 'sealed'; it
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
discourse. clause; here it functions as verbal form discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the

clause. clause.



[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

10

MEPAG

completion

N3T ASN - épag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Tépag: meaning 'completion'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Aoyot

thing / word

N2 NPM - Adyog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Abyog: meaning 'thing'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

o
EWC

until

P €wg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

KO1poo

appointed time

N2 GSM - ka1pdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ka1pdg: meaning 'appointed time'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

EKAEYDO1V Kal EKAeUKaVO®OG1V Kal TLPwO&OGV ToAAOT KAl Avounowaotv Avouol Kat 00 6UVHGOLGLY

TAVTEG AVOUOL KAl Ol VOT|LOVEG GUVHGOVGLV

Many shall be chosen and whitened and refined by fire, and the lawless shall act lawlessly, and all the

lawless shall not understand, but the discerning shall understand.

Purification and division between wise and wicked

ASYNDETON

The community is divided by response: many are purified, whitened, and refined, while the lawless

persist in blindness. Understanding becomes a moral as well as intellectual category.



=
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EkAey®owv
shall be chosen
V1PAS3P - Aéyw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Aéyw + éx: meaning 'shall be chosen'; it
carries the action, process, or state of the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

ékAevkavOdoLV
shall be whitened

VC APS3P - Asvkaivw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Aevkaivw + éx: meaning 'shall be
whitened'; it carries the action, process, or

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as verbal form discourse. state of the clause; here it functions as discourse.
carrying the action, process, or state of the verbal form carrying the action, process, or
clause. state of the clause.
~ 7 \ pd 4
TUPwWODoLV moAMoi Katl GVOUNoWoLV
be refined by fire many and shall act lawlessly
VC APS3P - mupdw A1 NPM * toAUg C-kal VA AAS3P - Gvopuéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

nupéw: meaning 'be refined by fire'; it
carries the action, process, or state of the

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TMoAUG: meaning 'many'; it serves as
nominative element functioning as subject,

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

avouéw: meaning 'shall act lawlessly'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the
clause. clause.

v \ I 4

avouot KOl ov ouVvI|o0LO1V

lawless men and not will understand

A1B NPM - &vopog C - kai D-ov VF FAI3P - {nut + cuv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&vouog: meaning 'lawless men'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

o0: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

inut + ovuv: meaning 'will understand'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



TMAVTESG
all

A3 NPM - mtag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

n4G: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

or apposition.

avouot

lawless men

A1B NPM * dvouog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dvouog: meaning 'lawless men'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

VONUOVEG
the discerning

N3N NPM * voruwv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

B - . o
vorjuwv: meaning 'the discerning'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

dakdo1al EVEVHKOVTA

GUVI|GOUGLY
will understand

VF FAI3P - {nut + cuv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Nt + ouv: meaning 'will understand'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

And from the time of the removal of the regular service and the giving of the abomination of

desolation, there are one thousand two hundred ninety days.

Numbered duration from interrupted regular offering = Ko

The unit gives a counted span from the removal of the regular service and the setting up of the

abomination of desolation, continuing the measured-time motif from the earlier visions.

€
o1
the

RANPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

11 ®al &mo kapol mapaAAd€ews o0 évdelexiopol kai tod dobfvar POEAVYUA Epnuosw Nuépat XiAtat
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Kol amno Ka1pol napaAla€ewg

and from appointed time removal

C - kai P-ané N2 GSM - ka1pdg N3I GSF - mapdAAaig

connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,
context possession, source, or quality possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast L o . . — relational specification — relational specification
amno: meaning 'from'; here it marks the
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing Ka1pdc: meaning 'appointed time'; it serves napdAAagig: meaning 'removal'; it serves as
linking this unit with the surrounding its complement phrase. as genitive nominal element defining genitive nominal element defining
discourse. relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.
~ b ~ \ ~
TOoL EVSEAEXIGPOU K1l TOoV
the endelechismoy and the
RA GSM - 6 N2 GSM - évdehexiopdg C - kai RAGSN-6
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
. possession, source, or quality context .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— relational specification — discourse linkage or contrast
t00: Greek article marking definiteness and . & to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. évdelexioudg: meaning 'endelechismoy'; it Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
serves as genitive nominal element linking this unit with the surrounding
defining relation, possession, source, or discourse.
quality.

™

doOijva BdéAvypa EPNUWOCEWS Nuépat

give abomination desolation day

VC APN - 3i8wut N3M ASN - BééAvypa N3I GSF - €pAuwotg N1A NPF - fjuépa

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, nominative element functioning as subject,

of the clause or goal possession, source, or quality predicate, or apposition

— infinitival complement — object specification — relational specification — participant prominence
didwpr: meaning 'give'; it carries the action, BdéAvypa: meaning 'abomination'; it serves €prHwolg: meaning 'desolation'; it serves as Nuépa: meaning 'day'; it serves as
process, or state of the clause; here it as accusative element functioning as genitive nominal element defining nominative element functioning as subject,
functions as verbal form carrying the object, extent, or goal. relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.



il
thousand

A1A NPF - xiAot
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

xiAor: meaning 'thousand'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

drakoorat
two hundred

A1A NPF - Siakdotot
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

drakdotor: meaning 'two hundred'; it serves
as nominative element functioning as

subject, predicate, or apposition.

EVEVAKOVTA

ninety

M - évevikovTta

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

évevrikovta: meaning 'ninety'; conjunction
or particle linking this unit with the

surrounding discourse.

12 poakdplog 0 IOUEVWV Kal POAcaC €1 NUEPAG XIALXG TPLAKOGING TPIAKOVTA TEVTE

Blessed is the one who endures and reaches the one thousand three hundred thirty-five days.

Blessing upon patient endurance

ASYNDETON

A beatitude crowns those who endure beyond the first count to the further appointed number.
Endurance, not premature mastery of the schedule, is blessed.

UAKAEPLOG
blessed

A1A NSM * pakdplog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . 3 lbl dl. i
pakdpilog: meaning 'blessed'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

[ 4

o
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

UTIOMEVWV
enduring

V1 Tanvop uévw + 010

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state
TAnVoy Hévw + OTo: meaning 'enduring'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



@0doag
having reached

VA - aamvop ¢Odvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aanvop Odvw: meaning 'having reached';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

(4 7
Nuépag
days
N1A APF - juépa
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Nuépa: meaning 'days'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

clause.

f 7 é 4
tpl(XKOGI(XC TPLAKOVTU TEVTE
three hundred thirty five
A1A APF - tprakdoiot M - tpidxovTa M - mévte

13

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Tplakdotol: meaning 'three hundred'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

TpLdkovTa: meaning 'thirty'; conjunction or

particle linking this unit with the
surrounding discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

névte: meaning 'five'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

XtAtag
a thousand

A1A APF - xiAio1

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xiAou: meaning 'a thousand'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kat oL deUpo Kal Gvamadov £TL Yap NUEPAL €1¢ AVATIAT|PWOLV GUVTEAELNG Kol GVAOTH O €1G TOV KATpOV

GOV €1¢ GUVTEAELAV UEPRV

And you, go and rest, for there are still days for the fulfillment of completion, and you shall rise for

your allotted portion at the completion of days.

Daniel's personal rest and future lot

Koi o0

The final word turns personally to Daniel: he is to go, rest, and then rise for his allotted portion at the
consummation. The prophet himself is included in the hope he has received.



\

Kal oU debpo Kal

and you come and

C-kai RP NS - 60 D delpo C-kai

connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its

context participant role within the clause or phrase context

— discourse linkage or contrast — participant reference — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oU: meaning 'you'; pronoun marking debpo: meaning 'come'; conjunction or kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding
discourse. clause; here it functions as pronominal surrounding discourse. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 7 b4 \ (4 7

aAvaATTXvov ET1 Yap nNUeEPal

rest still for day

V1 PMD2S * tadw + Gva D ¢én X - ydp N1A NPF - fjuépa

verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject,

of the clause or phrase or phrase predicate, or apposition

— verbal action or state — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant prominence
nadw + Gva: meaning 'rest'; it carries the €11 meaning 'still'; conjunction or particle y&p: meaning 'for'; conjunction or particle Nuépa: meaning 'day'; it serves as
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
it functions as verbal form carrying the discourse. discourse. predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

b b4 4 I4 \
€1Q avanAnpwotv ouvteAeiag Kal
into fulfillment synteleia and
P &ig N3I ASF - dvamAfpwotg N1A GSF - cuvtéAela C - kai
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
. ) . or goal possession, source, or quality context
— spatial or relational framing
, _ . object specification relational specification discourse linkage or contrast
€1G: meaning 'into'; here it marks the T oojeetsp - P - g
relation signaled by preposition governing avamAjpworg: meaning 'fulfillment'; it ouvtéAela: meaning 'synteleia'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
its complement phrase. serves as accusative element functioning as genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding

object, extent, or goal. relation, possession, source, or quality. discourse.



=

avactnon
you shall rise
VF FMI2S - {otnut + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

fotnpt + dva: meaning 'you shall rise'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

€1¢

into

P-eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

=~

oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

)

P

kAfjpov

allotted portion

N2 ASM - kAf|pog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kAfpog: meaning 'allotted portion'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

clause.
oov Eic O'UV'CS’}\EI(XV ﬁpEPG)V
you into completion day
RP GS ' o0 P eig N1A ASF - ouvtéAeiax N1A GPF ‘ fjuépa

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

no substitute for a lexicon.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ouvté)ela: meaning 'completion'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data

(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



